
  

 

 

 

 

 

KANTSLERI KÄSKKIRI 
 

  

          3.06.2022 nr 1.1-3/22/90 

 

 

 

Sillamäe Vanalinna Kooli haldusjärelevalve 

õiendi kinnitamine 

 

 

Vabariigi Valitsuse seaduse § 751 ning põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 87 lõike 1 alusel: 

 

1. Kinnitan Sillamäe Vanalinna Kooli haldusjärelevalve õiendi (lisatud). 
 

2. Kooli pidajal palume esitada õiendis tehtud ettekirjutuste täitmise kohta Haridus- ja 

Teadusministeeriumile kirjalik aruanne ettekirjutuste täitmist tõendavate 

dokumentidega viie tööpäeva jooksul peale ettekirjutuse tähtaega. 
 

3. Käskkirja on võimalik vaidlustada 30 päeva jooksul teatavaks tegemisest, esitades 

kaebuse Tartu Halduskohtusse halduskohtumenetluse seadustikus sätestatud korras. 
 
 
 

 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Kristi Vinter-Nemvalts 

kantsler 
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Lisa 

KINNITATUD 

 kantsleri käskkirjaga „Sillamäe Vanalinna Kooli 

haldusjärelevalve õiendi kinnitamine“ 

 

ÕIEND 

 

HALDUSJÄRELEVALVE TEOSTAMISE KOHTA SILLAMÄE VANALINNA KOOLIS 

 

SISSEJUHATUS 

 

1. Sillamäe Vanalinna Kool (edaspidi kool) on Sillamäe Linnavalitsuse (edaspidi pidaja) 

hallatav õppeasutus, mille juriidiline aadress on Valeri Tškalovi 6, Sillamäe, kool tegutseb 

ajutiselt aadressil Valeri Tškalovi 25, Sillamäe. 

 

2.  Haldusjärelevalvet teostati koolis Haridus- ja Teadusministeeriumi õiguspoliitika 

osakonna järelevalve valdkonna juhi 11.03.2022 korralduse nr 9.5-2.2/21-22/21/1 

„Haldusjärelevalve teostamine Sillamäe Vanalinna Koolis“ alusel. 

 

3. Järelevalvet eesti keele ja eestikeelse õppe korraldamise üle teostas Haridus- ja 

Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna järelevalve valdkonna peaekspert Ruth Elias, 

eksperdina oli kaasatud Merle Loodus-Adamson, Keeleameti järelevalveosakonna juhataja. 

 

4. Järelevalves oli vaatluse all, kuidas koolis tagatakse eesti keele ja eestikeelse õppe 

korraldus, mis võimaldaks põhikooli lõpetajatel jätkata õpinguid eesti õppekeelega 

õppeasutuses; missuguseid metoodikaid ja õppematerjale kasutatakse eesti keele aineõppes; 

kas eesti keele õpetajad on läbinud teises keeles õpetamise koolituse või kursuse; kas õppe- 

ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon ja eesti keele oskuse tase vastab nõuetele. 
 

5. Järelevalve algas 19.04.2022. 
 

6. Järelevalves vesteldi kooli pidaja, direktori ja õppealajuhatajaga, eesti keele ja eesti keeles 

õpetavate õpetajatega, tutvuti kooli dokumentatsiooni ja õppekeskkonnaga vaadeldavas 

valdkonnas, võrreldi kooli dokumentatsioonis kajastatud andmeid tegeliku olukorra ja Eesti 

hariduse infosüsteemi (edaspidi EHIS) tehtud sissekannetega. 

 

KOKKUVÕTE 

 

Kool on Sillamäe linnas tegutsev munitsipaalõppeasutus, mis korraldab õpet I–III kooliastmes. 

Seisuga 19.04.2022 õppis koolis 363 õpilast ning töötas 49 õppe- ja kasvatusala töötajat.  

 

Kooli õppekava vastab valdavas osas riiklikule põhikooli õppekavale, põhjalikumat kajastamist 

vajavad ainetevaheline lõiming ja õpetajate koostöö, ühtlustamist riikliku õppekava ja 

lihtsustatud riikliku õppekava üldosa ning ühtse valdkonna ainekavana on vaja koostada 

sotsiaalainete ainekavad. 

Kool on ühinenud pilootprojektiga „Professionaalne eestikeelne õpetaja põhikoolis", mille 

raames on kooli tööle tulnud kolm eesti keelt ja eestikeelseid ainetunde läbiviivat õpetajat. 

Koolis toimuvad lisaks eesti keel teise keelena tundidele 1.–4. klassis oskusainete, 

loodusõpetuse ja kehalise kasvatuse tunnid eesti keeles. 
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Kool on oma tegevuse kohta koostanud iga-aastased arengukava ja õppeaasta kokkuvõtted, 

milles kirjeldatakse tehtut, kokkuvõtteid tutvustatakse õppenõukogus ja hoolekogus. 

Kokkuvõtetes kajastatud andmeid ei ole analüüsitud ja tulemuste põhjal järeldusi tehtud. 

Sisehindamise aruanne on koostamisel ja valmib õppeaasta lõpuks. 

 

Kool on sisehindamisel välja toonud, et riiklikud tulemusnäitajad on Eesti keskmisest 

tulemusest madalamad ning on planeerinud tegevusi tulemuste parandamiseks. Põhikooli lõpus 

eesti keel teise keelena lõpueksami tulemuste keskmised näitajad on koolis madalamad riigi 

keskmistest näitajatest. 

 

Kooli õppe- ja kasvatusala töötajaid, kelle kvalifikatsioonile on kehtestatud nõuded, on koolis 

kokku 49: õpetajaid 44, direktor, õppealajuhataja, koolipsühholoog, sotsiaalpedagoog ja 

eripedagoog, kes töötab ka eriklassi õpetajana. Kolme õpetaja ja sotsiaalpedagoogi 

kvalifikatsioon nõuetele ei vasta. 

 

Järelevalves selgus, et kooli 49-st õppe- ja kasvatusala töötajast ei vasta eesti keele oskus 

nõutavale tasemele 29-l, sealhulgas direktoril. Õpetajate riigikeeleoskuse vastavus nõuetele on 

oluliselt madalam riigi keskmistest näitajatest ja madalam ka Sillamäe linna keskmistest 

tulemustest. 

 

Eesti keelt teise keelena või aineõpetust eesti keeles viivad läbi üheksa õpetajat, kellel on eesti 

keele oskus C1 tasemel või räägib eesti keelt emakeelena. Teises keeles õpetamise 

metoodikakursusel on perioodil 2017–2022 osalenud viis õpetajat. 

 

OLUKORRA KIRJELDUS 
 
Kool on Sillamäe linnas tegutsev munitsipaalõppeasutus, mis korraldab õpet I–III 

põhikooliastmes. Seisuga 19.04.2022 õppis koolis EHISe ja kohapeal kontrollitud andmetel 363 

õpilast, neist 95 I kooliastmes, 120 II kooliastmes ja 148 III kooliastmes ning töötas 49 õppe- 

ja kasvatusala töötajat. Kool tegutseb ajutiselt teisel aadressil, kuna vana koolimaja lammutati 

ja uut koolimaja alles ehitatakse. Juhtkonna sõnul oli planeeritud ehitustööd lõpetada 

septembriks 2022, kuid tähtaega on edasi lükkunud. 

 

1. Õppekava vastavus nõuetele 

Käesolevas järelevalves oli vaatluse all eesti keele õppega seonduv, kuid kuna kooli õppekava 

on tervikdokument, mis on koolis õpingute aluseks ja milles eelkõige tuuakse välja kooli 

eripärast tulenevad valikud riiklike õppekavade raames, oli õppekava järelevalves vaatluse all 

tervikuna, sest eesti keele õpet puudutavat ei saa muust õppest eraldiseisvana käsitleda. 

 

Kooli õppekava on kinnitatud direktori käskkirjaga1. Õppekavasse planeeritud muudatusi on 

enne kinnitamist arutatud kooli hoolekogus2, õppenõukogus3, õpilasesinduses4. Protokollide 

kohaselt viidi õppekavasse muudatus, kus valikaine „Loovtööde alused“ liikus 7. klassist 8. 

klassi tunnijaotusplaani ning muudeti matemaatikatundide arvu vastavalt 7. klassis +1 tund ja 

 

                                                 
1 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60. 
2 Hoolekogu 21.04.2021 koosoleku protokoll nr 1.1-6/3. 
3 Õppenõukogu 19.04.2021 koosoleku protokoll nr l.l-4/3. 
4 Õpilasesinduse 28.04.2021 koosoleku protokoll nr 3.1-l9/3. 
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8. klassis -1 tund. Eelmine muudatus õppekavasse tehti aasta varem5 ning kooskõlastati 

nõuetekohaselt6, siis otsustati muuta kokkuvõtva hindamise sagedust ning poolaasta hindamine 

asendati trimestri hindamisega. Õppenõukogu ja hoolekogu protokollis on heaks kiidetud 

ettepanek, mille kohaselt 1. klassis kasutatav kokkuvõttev hinnang antakse jätkuvalt poolaasta 

lõpus (detsembris ja juunis), õpilasesinduse protokoll seda arutelu ei sisalda. 

Juhtkonna sõnul on muudatused tehtud vastavalt vajadusele, kooli õppekava, eesmärgiga 

edendada eesti keele õpet, eraldi muudetud ei ole. 

 

Kuigi protokollidest järeldub, et hindamine toimub koolis trimestripõhiselt ehk kolm korda 

õppeperioodi jooksul, seda kinnitasid nii juhtkond kui ka õpetajad, on kooli õppekavas kirjas, 

et õppeperioodi (poolaasta) alguses tehakse õpilastele ja vanematele e-kooli kaudu teatavaks7 

hindamise põhimõtted ning põhikoolis koondatakse hinded poolaastahinneteks ning 

poolaastahinded koondatakse aastahinneteks8 ja peamised õppeteemad, vajalikud 

õppevahendid, hindamise korraldus ja planeeritavad üritused tehakse õpilasele teatavaks 

poolaasta algul9. 

Juhtkonna sõnul toimub hindamine trimestritena, õpetajad tegid sellekohase ettepaneku, kuna 

distantsõppe ajal oli poolaastati hindamine liiga pikk periood. Hindamist trimestritena on parem 

korraldada, hindelisi töid saab paremini ja hajutatumalt planeerida ning õpilastel on ka lihtsam 

lühema perioodi kohta tagasisidet saada. Järelevalves saadi kinnitus, et kool on teadvustanud, 

et õppekava on vaja selles küsimuses korrigeerida ja hindamise korraldus õppenõukogus, 

õpilasesinduses ja hoolekogus10 vastu võetud otsustega vastavusse viia. 

 

Õppekavale ei ole koostatud sisukorda ja see teeb õppekavast vajalike regulatsioonide leidmise 

raskeks. Õppekava üldosa koostamise aluseks ei ole võetud põhikooli riikliku õppekava 

(edaspidi PRÕK) nõudeid11. Kooli õppekavas ei ole piisavalt lahti kirjutatud õpetajate koostöö 

toimumist ja töö planeerimise põhimõtteid ning lõimingu korraldamist ainevaldkondade 

vahel12. 

Juhtkonna sõnul on koostöö kirjeldatud õppekava punktis 12. Järelevalves ei leidnud kinnitust, 

et kooli õppekavas oleks tegelikult toimiv õpetajatevaheline koostöö kajastatud, õppekavas on 

kajastatud õpetaja töö planeerimine, mis on oma sisult töökava koostamine. Samuti ei ole 

õppekavas kirjeldatud õppeainetevahelist lõimingut. 

Ärakuulamisel rõhutas direktor, et õppekavas on läbivad teemad ja lõimingu rakendamine 

põhjalikumalt kajastatud punktis 3.5. 

Selgitame, et õppekavas on kajastatud üldised sätted lõimingu korraldamiseks, aga kajastamata 

on, mida konkreetselt tehakse koolis, et aineid lõimida ning õpitulemusi ja pädevusi saavutada. 

 

Õppekava kohaselt keskendutakse õppe kavandamisel ja korraldamisel eelkõige üldpädevuste 

kujunemisele13, samas ei ole kooli õppekavas kirjeldatud, kuidas kujundatakse õpilastes 

                                                 
5 Direktori 01.09.2020 käskkiri nr 1.1.-2/18. 
6 Hoolekogu 31.08.2020 koosoleku protokoll nr 1.1-6/6, õppenõukogu 09.06.2020 koosoleku protokoll 

nr l.l-4/5, õpilasesinduse 31.08.2020 koosoleku protokoll nr 3.1-19/5. 
7 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa p 8. 
8 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa p 8.4. 
9 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa p 11. 
10 Hoolekogu 31.08.2020 koosoleku protokoll nr 1.1-6/6, õppenõukogu 09.06.2020 koosoleku protokoll 

nr l.l-4/5, õpilasesinduse 31.08.2020 koosoleku protokoll nr 3.1-19/5. 
11 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lg 6. 
12 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lg 6 p 9. 
13 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa p 1.2. 
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üldpädevusi14. Suuremat tähelepanu ja põhjalikumat kirjeldamist vajab digipädevuste 

kajastamine õppekavas. Kooli õppekavas esineb kordusi ja kooli tegelikku õppekorraldust on 

vähe kajastatud. Õppekavas ei ole sätestatud, millised õppeainete tunnid ja millistes klassides 

toimuvad eesti keeles. 

Juhtkonna sõnul toimuvad aineõpetuse tunnid eesti keeles 1.–4. klassis, nendeks on loovained, 

kehaline kasvatus ning inimese- ja loodusõpetus. Järelevalves leidis kinnitust, et eestikeelsed 

aineõpetuse tunnid toimuvad 1.–4. klassis. 

 

Kooli õppekava üldosa on koostatud eraldi nii PRÕKist  kui ka põhikooli lihtsustatud riiklikust 

õppekavast (edaspidi PLRÕK) lähtudes. PLRÕKi õppetaseme puhul on õppekava üldosa 

nimetatud üldsäteteks. PGSis15 on sätestatud, et kool koostab riiklike õppekavade alusel 

õppekava, seega on korrektne koostada ühine kooli õppekava üldosa, mis kehtib nii PRÕKi kui 

PLRÕKi alusel koostatud õppekava kohta. Õppekavas tuleb PLRÕKist lähtuvad erisused välja 

tuua eraldi punktidena. Selliselt laienevad õppekava üldosa sätted kõikidele õppijatele, 

sõltumata, mis õppekava alusel õpilane õpib, näiteks kooli väärtused, eripära, liikluskasvatuse 

põhimõtted, karjääri ja nõustamise korraldus, loovtöö koostamine. Eespool tulenevast on vaja 

kooli õppekava korrigeerida ning õppekava üldosasse integreerida PLRÕKist tulenevad sätted, 

samuti erisused. 

 
 PLRÕK16 näeb ette, et eesti keelest erineva õppekeelega koolis õpetatakse eesti keelt kui teist 

keelt alates kolmandast klassist, kuid kooli õpekavas17 on sätestatud eesti keele õppe 

rõhuasetused 1.–2. klassis. Juhtkonna sõnul ei õpi neis klassides ühtegi õpilast ja õppekava 

korrigeeritakse. 

 

Kooli lihtsustatud õppekavas18 on sätestatud, et võõrkeeltena õpitakse inglise, saksa, vene või 

prantsuse keelt. Vene õppekeelega koolis ei saa vene keel olla võõrkeeleks. Samas ei pea vene 

õppekeelega koolid peale eesti keel teise keelena võõrkeeli õppima19. PRÕKi alusel koostatud 

õppekavas on võõrkeeltena sätestatud inglise ja prantsuse keel. 

Juhtkonna sõnul on tegemist  eksitusega. Koolis õpitakse võõrkeeltena inglise ning prantsuse 

keelt. Päevakava kohaselt õpivad lihtsustatud õppekavaga õpilased valikainena inglise keelt. 

 

Järelevalves selgus, et sotsiaalained ei ole õppekavas kajastatud ühise ainevaldkonnana20. 

Sotsiaalainete ainekavad olid nii lisa 6. kui ka 7. punktis. Punktis 6 oli kajastatud 

inimeseõpetuse ainekava ja punktis 7 oli kajastatud ajaloo ja ühiskonnaõpetuse ainekava. 

Sotsiaalainete ainekavad on vaja kajastada ühtse valdkonnana. 

 

1.1. Ettepanekud direktorile 

1.1.1. Vormistada õppekava struktureerituna ja koostada sisukord, et lihtsustada õppekavast 

otsitava leidmist. 

                                                 
14 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 4 lg 2. 
15 PGS, § 17 lg 1. 
16 Vabariigi Valitsuse 16.12.2010. a määruse nr 182 „Põhikooli lihtsustatud riiklik õppekava“ lisa 1 p 

4.7. 
17 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa 2, p 2.1.2. 
18 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa 2 p 2.2.1. 
19 Vabariigi Valitsuse 16.12.2010. a määruse nr 182 „Põhikooli lihtsustatud riiklik õppekava“ lisa 1 p 

4.8. 
20 Direktori 29.04.2021 käskkiri nr 1.1-2/60 lisa p 14 alapunkt 6 ja 7. 
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1.1.2. Selgitada õppekavas, millistes klassides ja millised tunnid toimuvad eesti keeles, et eesti 

keele õpe ja keele praktiline kasutamine oleks tagatud süsteemselt ja läbipaistvalt ning 

kaitstud õpilaste õiguskindlus selles osas, milliste ainete õpetamine toimub eesti keeles. 

1.1.3. Kooli õppekavas tuleb eelkõige välja tuua kooli eripärast tulenevad valikud riiklike 

õppekavade raames, mistõttu tuleb vältida kooli õppekava üldosas ja ainekavades 

riiklikust õppekavast kopeerimist ja kirjeldada täpsemalt enda koolis toimuvat, tuues 

välja, kuidas koolis PRÕKis sätestatud põhimõtteid reaalselt ellu viiakse. 
 

1.2. Ettekirjutus pidajale 

1.2.1. Tagada õppekava kooskõla põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 17 lõikega 1 ja 

Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lõike 

6 punktidega 2, 3 ja 9 vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise 

tähtaeg: 01.09.2022. 

1.2.2. Tagada kooli õppekava ja lihtsustatud õppekava ühise üldosa kooskõla põhikooli- ja 

gümnaasiumiseaduse § 17 lõikega 1 ja Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 

„Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lõikega 6 vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud 

selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

1.2.3. Tagada üldpädevuste kujundamine kooli õppekavas kooskõlas Vabariigi Valitsuse 

06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 4 lõikega 2 vastavalt 

käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

1.2.4. Tagada sotsiaalainete ainekavade koostamine ühtse valdkonna ainekavana lähtudes 

Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 

lõikest 5 ja selle lisast 5 vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. 

Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 
 

2. Õppekorralduse vastavus nõuetele 

Kooli päevakava on direktor kinnitanud21, päevakava sisaldab tunniplaani. Sotsiaalministri 

määruse22 kohaselt on tunniplaan päevakava osa ja koostatakse lähtuvalt riiklikes õppekavades 

sätestatud õpilase nädalakoormusest, riikliku õppekava alusel koostatud kooli õppekavast, 

õppeainete raskusest ning eeldatavatest õpitulemustest. Päevakava tavaklassides vastab 

kehtivatele nõuetele ja tunniplaan on kooskõlas kooli õppekavas oleva tunnijaotusplaaniga. 

Lihtsustatud õppekava alusel õppivate 9. klassi õpilaste tunniplaanis ei kajastu tööõpetuse tunde 

nõutud mahus. Tööõpetuse tunde on tunniplaanis neli, kuigi peaks toimuma seitse tundi 

nädalas23. Tunniplaanis on PLRÕKi alusel õppivatel õpilastel inglise keel, kuigi eesti keelest 

erineva õppekeelega koolides ei pea võõrkeelt õppima. Kooli PLRÕKi tunnijaotusplaanis ei ole 

valikaine tunde sätestatud, kuid eespool tulenevast on inglise keele tunnid valikaineks, mis 

tuleb vastavalt õppekavas sätestada. 

Juhtkonna sõnul on koolis ainult kaks õpilast, kes sel õppeaastal õpivad PLRÕK alusel ning 

nad lõpetavad kevadel kooli. 
 

Järelevalves selgus, et koolis toimuvad eesti keeles aineõpetuse tunnid: 1.a klassis loodusõpetus 

(1 tund), 1.b klassis loodusõpetus (1 tund), kehaline kasvatus (2 tundi), kunst (2 tundi), muusika 

(2 tundi), tööõpetus (1 tund), 2.a klassis loodusõpetus (1 tund), kehaline kasvatus (3 tundi), 

kunst (1 tund), muusika (2 tundi), tööõpetus (2 tundi), inimeseõpetus (1 tund), 3.a klassis 

loodusõpetus (1 tund), kehaline kasvatus (3 tundi), kunst (1 tund), muusika (2 tundi), tööõpetus 

                                                 
21 Direktori 01.09.2021 käskkiri nr 1.1-2/70. 
22 Sotsiaalministri 27.03.2001. a määruse nr 36 „Tervisekaitsenõuded kooli päevakavale ja õppe-

korraldusele“ § 10 lg 1. 
23 Vabariigi Valitsuse 16.12.2010. a määruse nr 182 „Põhikooli lihtsustatud riiklik õppekava“ lisa 1 p 

4.6. 
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(2 tundi), inimeseõpetus (1 tund), 3.b klassis loodusõpetus (1 tund), 4.a klassis loodusõpetus (2 

tundi), kuid kooli õppekavas ei ole sätestatud, millistes klassides ja millistes õppeainetes toimub 

eestikeelne õpetus. 

Juhtkonna sõnul toimub eestikeelne aineõpetus vanemate soove arvestades ja seoses kooli 

osalemisega pilootprojektis „Professionaalne eestikeelne õpetaja põhikoolis", projekti kaudu 

on kooliga ühinenud kolm eesti keelt emakeelena rääkivat õpetajat, kes viivad I ja II 

kooliastmes eestikeelseid ainetunde läbi. 

Ärakuulamisel kooli juhtkond täpsustas, et pilootprojektis osalevates klassides on peale 

eestikeelse aineõpetuse ja eesti keel teise keelena ainetunde ka muid eestikeelseid toetavaid 

tegevusi, milleks on pikapäevarühma tegevused, eestikeelse pilootprojekti õpetaja poolt 

õpilaste saatmine õppepäeva jooksul, näiteks vahetundides, õppekäikudel muuseumi, 

raamatukokku ja mujale. Toimunud on eestikeelsete programmidega õppekäigud, 

koostööprojektid, õpilasüritused ja kontserdid, lavastused ja teatrikülastused, 

muuseumiprogrammides osalemine ja on loodud võimalused pereõppe projektis osalemiseks. 

 

Järelevalves vaadeldi viite eesti keel teise keelena õppetundi, tunnid toimusid 4.A, 6.A, 7.B, 

8.A ja 8.–9. eriklassis. Eesti keele tunnid toimusid klassikabinettides (inglise keele, algklassi 

ruumides). Kuna kool tegutseb ajutiselt asenduspinnal, toimusid tunnid erinevates klassides ja 

inglise keele kabinetis, kus olid teisaldatavad klapplauad, mis ei olnud õppetööks kõige 

sobivamad (õpilaste asjad ei mahtunud lauale, rühmatööde ajal kukkusid lauad korduvalt kokku 

ja õpilase asjad kukkusid põrandale). Klassiruumide põrandad olid porised, ruumid vajasid 

tuulutamist, algklassiruumis olid õpilaste välisjalanõud ja üleriided mööda klassi laiali. 

 

Kõik vaadeldud tunnid olid ette valmistatud, õpetajad andsid teada tunni teema või eesmärgid, 

kuid mitte alati ei olnud need õpilastele arusaadavad ja ei vastanud ka tunnis tegelikult 

käsitletud teemale. Näiteks õpilastele öeldi tunni teemaks on Vaatamisväärsused, kuid tegelik 

teema oli Reisi planeerimine või tunni teemaks öeldi Teenindusasutused, kuigi tegelik teema 

oli Ostud. 

 

Valdavalt olid tunnid häälestatud eksamiks valmistumisele (v.a 4. klass), harjutati eksami 

ülesande tüüpi, dialoogi, ning õpetaja andis sellest ka õpilastele teada, et tegemist on eksamiks 

valmistumisega. Kõikides tundides käsitletud teemad olid elulised ja aktuaalsed, õpetajad 

oleksid saanud muuta teema huvitavamaks, tuua näiteid igapäevaelust, küsida õpilastelt 

täpsustavaid küsimusi jne. Tihti selgus, et õpilased ei valda omandatud keelematerjali 

vaatamata sellele, et teemasid oli varem käsitletud. Vajadusel tehti õpilaste aktiviseerimiseks 

liikumisülesandeid, vähe oli paaris- ja rühmatööd. Õpetajate metoodiliste võtete pagas vajab 

arendamist. 

 

Sõltumata kooliastmest peab eesti keele tund olema koht, kus õpilane saab maksimaalselt 

rääkida ja kuulda eesti keelt – vaadeldud tundides see võimalus puudus, sest paaris- või 

rühmatööd tehes arutasid õpilased omavahel antud ülesannet vene keeles ning ka õpetajad 

selgitasid probleemkohti laste emakeeles. Õpetajad rääkisid õpilastega valdavalt eesti keeles. 

Kahel õpetajal on kerge aktsent, üks õpetaja tegi lisaks aktsendile ka olulisi keele- ja 

sõnastusvigu. Õpilaste keeleoskus ja eesti keele kasutamine on madal (v.a 4. klass). Tunnis 

eelistatakse rääkida emakeeles, ka õpetaja poole pöördutakse vene keeles. Pea igas klassis on 

õpilasi, kelle puhul tuleb tegeleda täiendavalt hääldamisega. 4. klassi õpilaste keeleteadmised 

on head, kuid sõnavara väike ja vajab arendamist. Vaadeldud tundides hinnati õpilasi neljade ja 

viitega. Arusaamatuks jäi, kust läheb piir viie ja nelja vahel ning miks õpilasi, kes tunnis 

peaaegu üldse kaasa ei teinud või kelle keeleoskus oli väga madal, hinnati hindega „hea“. 
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Hindamisel on alati oluline selgitada õpilastele hindamise kriteeriume ja võimalusel kaasata 

õpilasi enesehindamisse, et õpilane saaks tunni aktiivsust, teadmisi ja oskusi ka ise hinnata. 
 

Järelevalves selgus, et õpilaste eesti keele oskus ei vasta tasemele. Õpilastel on raskusi 

eestikeelse teksti lugemise ja omaalgatuslike lausete moodustamisega. Kõigis vaadeldud 

tundides (v.a 4. klass) keskenduti liiga palju eksamiülesande (telefonikõne asutusse) 

drillimisele ja grammatikavormide kordamisele, kuid tunni alguses korratud vormid ja fraasid 

ei leidnud tunni jooksul kordagi kasutamist. Õpitav oli õpilastele eakohane, kuid keeleteadmiste 

madala taseme tõttu jäi jõukohasuse printsiip täitmata. Õpilasi innustas tagasiside õpetajalt 

(„Tubli!“), kuid tagasisidet oli vaadeldud tundides vähe. 

Ärakuulamisel hindas kooli juhtkond põhikooli lõpetaja keeleoskuse taset piisavaks, kui 

õpilasele väljastatakse lõputunnistus, ning rõhutas, et kool on korraldanud eesti keel teise 

keelena õpet kooskõlas PRÕKiga, ning koolis tagatakse eesti keele tase, mis võimaldab jätkata 

õpinguid eesti õppekeelega haridusasutuses. 
 

2.1. Ettepanekud direktorile 

2.1.1. Analüüsida, kas eesti keele õppes kasutatakse kaasaegseid õppemetoodikaid ja 

lähenemisi (aktiivõppemeetodid, õpilastekeskne lähenemine, interaktiivsete vahendite 

kasutamine jms). Eesti keele tundides kommunikatiivsete keeleõppe meetodite 

kasutamine motiveerib õppijat keelt rohkem õppima. 

2.1.2. Luua võimalused õpetajate ja õpilaste eestikeelse kõne parendamiseks, selleks teha 

koostööd eesti õppekeelega koolidega ning korraldada koolisiseseid eestikeelseid 

üritusi, et nii õpilastel kui õpetajatel oleks võimalus eesti keeles rohkem suhelda ja eesti 

keelt kuulda. 

2.1.3. Leida võimalusi eestikeelse aineõpetuse läbiviimiseks kõikides klassides ja toetada 

eestikeelset huvitegevust koolis, et tagada keele tihedam kasutamine praktikas ja 

arendada õpilaste sõnavara ja suhtlusjulgust. 

2.1.4. Võimaldada õppija jaoks arendavat eesti keele kasutust vahetus keelekeskkonnas ja 

suurendada erinevat keelt kõnelevate noorte omavahelist kokkupuudet, sealhulgas leida 

suhtlemiseks ka IT-võimalusi. Selleks tõhustada mitteformaalse õppe võimalusi – 

toetada ühistegevusi eesti õppekeelega koolidega, kaasates erinevaid partnereid (nt 

AHHAA teaduskeskus, erinevad MTÜd, muuseumid). 

2.1.5. Pakkuda erinevaid võimalusi õpilaste ühisteks tegevusteks eesti keelt kõnelevate 

õpilastega, sh ka kooliväliselt ning näidata keeleõppe seost võimalusega teostada end 

Eesti ühiskonnas, võimaldada õpilastele osalust õpilasvahetuse projektides, külastada 

eestikeelseid kultuuriüritusi, kohtuda ühisüritustel eestlastest eakaaslastega. 

2.1.6. Leida võimalused äratada õpilastes rohkem huvi eesti keele vastu, arendada elus 

vajalikku sõnavara ja suhtlusjulgust ning pakkuda õpilastele võimalust suviseks 

enesetäiendamiseks eesti keeles, nt keelelaagris, mis viiakse võimalusel läbi 

keskkonnas, kus saab külastada eestikeelseid üritusi, tegevusi, muuseume. 

2.1.7. Soovitada õpetajatel tunnis ergutada õpilasi rohkem eesti keeles rääkima. Samuti leida 

võimalus anda õpilastele rohkem positiivset ja edasiviivat tagasisidet, praegune 

hindamisviis ei ole põhjendatud ega motiveeriv. 

2.1.8. Toetada õpetajaid tundide planeerimisel metoodiliselt nii, et arendatakse kõiki 

osaoskuseid ning antakse õpilasele võimalus kuulata ja rääkida eesti keeles. 

2.1.9. Suurendada eestikeelse õppe mahtu II ja III kooliastmes, et panna alus eestikeelse 

aineõppe edukusele vanemates kooliastmetes. 

2.1.10. Soovitada õpetajatel tundides kasutada rohkem kuulamisülesandeid ja vaadata 

videokatkendeid, et tunnis kuulatav oleks korrektses eesti keeles ning kasutada 

erinevaid metoodilisi võtteid, et julgustada õpilasi aktiivselt oma arvamust esitama. 
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2.1.11. Soodustada eesti keele ja aineõpetajate koostööd, et arendada õpilaste eesti keele oskust. 

Tõhusama keeleõppe tulemuseks võiks olla, et põhikooli lõpetajad valdavad teise 

keelena õpitud eesti keelt B2.1 tasemel kuulamises, lugemises, rääkimises, B1.2. 

tasemel kirjutamises. 

2.1.12. Analüüsida, kas klassi- ja kooli sisustus ning varustus toetavad rikkalikku keele- ja 

ainekeskkonda ning kas koolikeskkond toetab õpetajate tööd eesti keele õpetamisel. 

2.1.13. Jagada kolleegidega häid õpetamispraktikaid ja soodustada kolleegide tundide 

külastamist. 

2.1.14. Kasutada eesti keelt rohkem koolisiseses teabes (stendid, „kõnelevad seinad“ jm). 

2.1.15. Leida kaasaegseid kommunikatsioonivorme, et sihipäraselt kommunikeerida 

lastevanematele ja õpilastele eesti keele õppe vajalikkust ja kooli eestikeelse õppe 

võimalusi. 

 

2.2. Ettekirjutus pidajale 

Tagada, et koolis koostatakse lihtsustatud õppekava alusel õppivatele õpilastele õppekava 

kohane tunniplaan ja tagada ettenähtud tööõpetuse tundide maht lähtudes Vabariigi Valitsuse 

16.12.2010. a määruse nr 182 „Põhikooli lihtsustatud riiklik õppekava“ lisa 1 punktist 4.6 

vastavalt käesoleva õiendi punktis 2 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg 01.09.2022. 

 

3. Eesti keele õppe tulemuslikkus 

Koolis on teadvustatud, et tulemusnäitajad põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksamil 

on oluliselt madalamad riigi keskmistest näitajatest, samuti on B1-keeletaseme saavutanute 

osakaal koolis oluliselt madalam riigi keskmisest (tabel 1). 

 

Tabel 1. Põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksami tulemuste keskmine koolis ning 

B1-keeletaseme saavutanute osakaal. 

Õppeasutus 2018 2019 2021 

Keskmine 

tulemus 

B1 osakaal Keskmine 

tulemus 

B1 osakaal Keskmine 

tulemus 

B1 osakaal 

Sillamäe Vanalinna 

Kool 

 

63.3 

 

60% 

 

58,75 

 

49% 

 

51,94 

 

29% 

Eesti keskmine 

 

69,13 

 

67% 

 

69,67 

 

68% 

 

63,34 

 

58% 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

  

Andmed õpilaste keskhariduse omandamise kohta neli aastat pärast põhikooli lõpetamist on 

olnud aastati kõikuvad, kord riigi keskmistest näitajatest madalamad, kord kõrgemad, püsides 

üsna keskmise lähedal (tabel 2). 

 

Tabel 2. Keskhariduse omandanute osakaal neli aastat pärast põhikooli lõpetamist. 

Õppeasutus 2018 2019 2020 2021 

Sillamäe 

Vanalinna Kool 86,96 76,47 81,36 82,5 

 

Eesti keskmine 80,46 81,20 82,15 81,85 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 
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Tabelis toodud arvud kajastuvad kokkuvõtetes ja sisehindamises, kuid neid ei ole analüüsitud 

ega kavandatud parendustegevusi. Koolis on sisehindamise raames koostatud ja pidajale 

esitatud iga-aastased arengukava kokkuvõtted, viimane on koostatud 2021. aasta kohta24. 

 

Õppenõukogu ülesandeks on õppeaasta lõpul läbi arutada kooli õppe- ja kasvatustegevuse 

tulemused ja teha kooli juhtkonnale ettepanekuid kooli õppe- ja kasvatustegevuse 

parendamiseks25. Koolis on kirjeldavad kokkuvõtted tehtud juunis26, aga protokollides ei 

kajastu, et õppenõukogu liikmed oleks ettepanekuid kooli õppe- ja kasvatustegevuse 

parendamiseks teinud. 

Juhtkonna sõnul tutvustatakse arengukava kokkuvõtteid esmalt õppenõukogus ja hoolekogus 

ning vajadusel linnavalitsuses ja volikogu hariduskomisjonis ning õppeaasta kokkuvõtet 

tutvustatakse õppenõukogus. 

 

PGSi27 kohaselt peab sisehindamine olema pidev protsess, mille eesmärk on tagada õpilaste 

arengut toetavad tingimused ja kooli järjepidev areng. 

Koolis koostatud kokkuvõtted on kirjeldavad ja sisaldavad ka mõningaid andmeid, nt klassi 

lõpetanud, täiendavale õppetööle jäetud õpilaste ja klassikursuse kordajate arvud, 

rahuloluküsitlustel osalenute arvud, kuid andmeid ei ole analüüsitud ja tulemustest lähtudes ei 

ole tegevusi planeeritud.  

Järelevalves selgus, et sisehindamist korraldatakse koolis pideva protsessina, kuid tulemusi 

analüüsitud ei ole. Näiteks on arengukava täitmise aastaaruandes välja toodud, et jaanuarist 

veebruarini 2021 viidi läbi koolisisene rahuloluküsitlus 3.– 9. klassides. Üldine osalusprotsent 

oli üle 85%, välja oli toomata, kuidas osalenute protsent eelnevate aastatega võrreldes on 

muutunud. Rahuloluküsitluse tulemusi ei ole aruandes välja toodud, kuid tulemusi võiks 

kõrvutada eelmiste õppeaastate tulemustega, mitte keskenduda ainult rahulolevatele vastustele, 

vaid mõelda ka, miks on nii palju rahulolematuid ning mida annab teha selleks, et rahulolu 

paraneks. 

Ärakuulamisel selgitas kooli juhtkond, et kasutavad kokkuvõtete tegemiseks erinevaid 

algandmeid, näiteks ainesektsioonide aasta tegevuste analüüse, arengukava ja selle tegevuskava 

aruandeid, rahuloluküsitluste andmeid, õpetajate eneseanalüüse ja arenguvestluste tulemusi. 

Selgitame, et andmeid analüüsides tuleb neid võrrelda näiteks eelmiste õppeaastate andmetega, 

selle põhjal on võimalik välja tuua, millised on trendid, millised kitsaskohad. Soovitame näiteks 

rahuloluküsitluste puhul lisaks rahulolule keskenduda ka rahulolematusele, miks ollakse 

rahulolematud, kas nende osakaal on suurenenud või vähenenud, millistes valdkondades on 

rahulolematus kõige suurem, kas need on muutunud ning seejärel saab kool teha järeldused ja 

planeerida tegevused, et vähendada rahulolematust. 

 

Kooli üldtööplaan on kinnitatud õppenõukogus28. Üldtööplaanist ei selgu, millistele andmetele 

või analüüsidele tuginedes on 2021/2022. õppeaastaks püstitatud üheksa põhieesmärki. 

Üldtööplaani kohaselt jätkatakse projektiga „Professionaalne eestikeelne õpetaja muukeelses 

koolis“, projekti raames on koolis tööl kolm eesti keele õpetajat. Samade õpetajate eestvedada 

on ka üldtööplaanis planeeritud eestikeelne õuesõpe. 

                                                 
24 Õppenõukogu 18.02.2022 koosoleku protokoll nr.1.1-4/1 ja hoolekogu 18.02.2022 koosoleku 

protokoll nr.1.1-6/1. 
25 Haridus- ja teadusministri 23.08.2010. a määruse nr 44 „Kooli õppenõukogu ülesanded ja töökord“ § 

2 lg 6. 
26 Õppenõukogu 18.06.21 koosoleku protokoll nr 1.1-4/7. 
27 PGS, § 78 lg 1. 
28 Õppenõukogu 30.08.21 koosoleku otsus nr 1.1-4/8-6. 
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Üldtööplaanis on ühe tegevusena planeeritud eesti-vene noortevahetuste läbiviimine 

eesmärgiga tõhustada noorte eesti keele kasutamist suhtlussituatsioonides (noortevahetus 

koostöös Mäetaguse Põhikooliga). Juhtkonna sõnul toimusid ka eelmise aasta juunis ja 

septembris noortevahetused Mäetaguse Põhikooli noortega, kummaski projektis osales 24 

õpilast ja nende juhendajad. 

 

Koolis on teadvustatud eesti keeles õpetamise ja eestikeelse aineõpetuse olulisust. Koolis on I 

ja II kooliastmes suurendatud kohustuslike eesti keele õppetundide arvu ühe tunni võrra. Lisaks 

eesti keele õpetamisele õpetatakse eesti keeles aineõpetuse tunde 1.–4. klassides. 

 

Kooli lõpetajad jätkavad valdavalt õpinguid Sillamäel, kas gümnaasiumis või 

kutsehariduskeskuses, mõned õpilased lähevad ka Jõhvi või Narva. Kooli lõpetajate eesti keele 

oskus nii tasemetööde, lõpueksamite tulemuste kui ka vaadeldud tundide põhjal ei ole nii heal 

tasemel, et võimaldaks õpingute raskusteta  jätkamist eesti õppekeelega koolides ning selletõttu 

ei ole õpilastele tagatud võrdseid võimalusi haridustee jätkamisel. 

 

3.1. Ettepanek direktorile 

Analüüsida ja hinnata eestikeelse aineõpetuse läbiviimise tulemuslikkust, kuivõrd see toetab 

õpilaste sõnavara arendamist ning loob tingimusi eesti keeles rääkimiseks ja suhtlemiseks, ning 

teha tulemustest lähtuvalt järeldused ning planeerida tegevused eesti keele õppe tulemuslikkuse 

parandamiseks. 

 

4. Kasutatavad õppematerjalid 

Vaadeldud eesti keel teise keelena tundides kasutati tänapäevaseid õppematerjale, sh 

veebimaterjale. Õpilastel olid vastava klassi „Koolibri“ kirjastuse eesti keel teise keelena 

õpikud. Õpetajad kasutasid tunnis ka IT-vahendeid. Tundides ei olnud õpilastel kasutada 

sõnastikke ega käsiraamatuid ning ei olnud võimalik jälgida keeletabeleid ja teisi 

juhendmaterjale. 

Õpetajate sõnul on neil kasutada ka Opiq keskkond. Rohkem kasutatakse „Koolibri“ kirjastuse 

õpikuid, I kooliastmes on kasutusel „Kirjatark“. Kasutatakse ka „Teele“, „Koos on tore“, „Koos 

on lõbus“ õpikuid ja „Mauruse“ kirjastuse materjale. Õpetajad kinnitasid, et õppekirjanduse 

valik on õpetajal vaba ning vajadusel saab kasutada mitme kirjastuse õpikuid. 

Kõikides vaadeldud tundides kasutati ka õpetaja poolt koostatud töölehti. Õpetajate sõnul 

peavad õpilased töölehti hoidma õpimapis ning olulisemad kleebitakse vihikusse. 

Varem, enne asenduspinnale kolimist, oli õpetajate sõnul eesti keele klassis interaktiivne tahvel 

ja seda kasutati aktiivselt. Asenduspinnal olles interaktiivse tahvli kasutamise võimalus puudub, 

samuti ei saa õpetajad kasutada seinapinda keeleõpet toetavate õppematerjalidega. 

 

4.1. Ettepanekud direktorile 

4.1.1. Julgustada õpetajaid kasutama õppetöös lisamaterjale, sh sõnastikke ja käsiraamatuid, 

teemakohaseid kuulamisülesandeid ja võimalusel vaadata filmikatkeid, kasutama 

keeletabeleid, ärgitada õpilasi ise looma elulisi dialooge, otsima teemakohaseid sõnu, et 

kaasata õpilased aktiivselt tunni teemaga tegelema. 

4.1.2. Luua uues koolimajas keeleõpet toetav keskkond, et klassi ja kooli sisustus ning 

varustus toetaks rikkalikku keele- ja ainekeskkonda ning koolikeskkond toetaks 

õpetajate tööd eesti keele õpetamisel. Keelekeskkonna ja suhtlemisvõimaluste loomine 

on laiema tähtsusega kui vaid keele praktiseerimisvõimalus, kuna suhetest tekkiv 

sotsiaalne kapital on aluseks paremale toimetulekule Eesti ühiskonnas. 
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5. Õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon, keeleoskuse tase ja täienduskoolitus 

Järelevalves kontrolliti õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavust haridus- ja 

teadusministri määruses29 sätestatule ning võrreldi EHISesse kantud andmete vastavust 

(väljavõte 03.02.2022) kvalifikatsiooni tõendavatele dokumentidele. Kooli õppe- ja kasvatusala 

töötajaid, kelle kvalifikatsioonile on kehtestatud nõuded, oli koolis kokku 49: õpetajaid 44, 

direktor, õppealajuhataja, koolipsühholoog, sotsiaalpedagoog ja eripedagoog, kes töötab ka 

eriklassi õpetajana. 

 

Kvalifikatsioon vastas nõuetele 45 õppe- ja kasvatusala töötajal. Täiendavalt oli vaatluse all 

õppe- ja kasvatusala töötajate keeleoskuse tase vastavalt Vabariigi Valitsuse määruses30 

kehtestatule ning eesti keeles õpetamise täienduskoolitustel osalemine. 

 

Kvalifikatsioon ei vasta kehtestatud nõuetele järgmistel õppe- ja kasvatusala töötajatel: 

1) Sotsiaalpedagoog 1,0 ametikohta – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub erialane 

kõrgharidus või sotsiaalpedagoogi kutse. Haridus- ja teadusministri määruse31 kohaselt on 

sotsiaalpedagoogi kvalifikatsiooninõuded erialane kõrgharidus või sotsiaalpedagoogi kutse.  

EHISes on sotsiaalpedagoogi kvalifikatsioon märgitud nõuetele vastavaks. 

2) Õpetaja (ajalugu III kooliaste 5 tundi, geograafia III kooliaste 1 tund, inglise keel III 

kooliaste 1 tund, inimeseõpetus III kooliaste 1 tund, ühiskonnaõpetus III kooliaste 1 tund) 

– kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub õpetajakutse. EHISes kvalifikatsioon nõuetele 

vastavaks märgitud ei ole, õpetajaga ei ole sõlmitud tähtajalist töölepingut. 

3) Õpetaja (inglise keel I kooliaste 3 tundi, inglise keel II kooliaste 9 tundi, inglise keel III 

kooliaste 6 tundi, õpiabi II kooliaste 2 tundi) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub 

õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon märgitud nõuetele vastavaks, õpetajaga ei ole 

sõlmitud tähtajalist töölepingut. 

4) Õpetaja (loodusõpetus II kooliaste 2 tundi, matemaatika II kooliaste 4 tundi, vene keel II 

kooliaste 10 tundi, õpiabi II kooliaste 2 tundi) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub 

õpetajakutse. EHISes on kvalifikatsioon märgitud nõuetele vastavaks, õpetajaga ei ole 

sõlmitud tähtajalist töölepingut. 

 

Ärakuulamisel selgitas kooli juhtkond, et õpetaja, kes õpetab eriklassis tõhustatud ja erituge 

saavaid õpilasi, on omandanud magistrikraadi eripsühholoogias ning on õpingute käigus 

omandanud teadmisi ka eripedagoogikas. 

Selgitame, et eripedagoogil peab olema eripedagoogika alane magistrikraad või eripedagoogi 

kutse, antud juhul ei ole õpetajal erialast magistrikraadi ja ta ei ole omandanud eripedagoogi 

kutset. 

 

Kõigil kolmel õpetajal on võimalus õpetajakutse omandamisega viia kvalifikatsioon vastavusse 

kehtivate nõuetega, samuti on sotsiaalpedagoogil võimalus taotleda sotsiaalpedagoogi kutse. 

 

Kooli direktor on sõlminud kolme nõutavat kvalifikatsiooni mitteomava õpetajaga tähtajatu 

töölepingu, EHISe kannetes on nende õpetajate kvalifikatsioon vastavaks loetud. 

                                                 
29 Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määrus nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja 

tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“. 
30 Vabariigi Valitsuse 20.06.2011. a määruse nr 84 „Ametniku, töötaja ning füüsilisest isikust ettevõtja 

eesti keele oskuse ja kasutamise nõuded“ § 9 p-d 6 ja 7. 
31 Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja 

tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lg 3. 
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Haridusasutuse juht peab tegema kõik endast sõltuva, et täita õpetajate ametikohad 

kvalifikatsiooninõuetele vastavate isikutega. Õpetajaga, kelle kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, 

saab PGSi32 alusel sõlmida tähtajalise töölepingu kuni üheks aastaks tingimusel, et õpetaja vaba 

ametikoha täitmiseks korraldatud konkursil ei leita kvalifikatsiooninõuetele vastavat õpetajat. 

PGSi33 kohaselt kehtestab kooli õppealajuhataja, õpetajate, tugispetsialistide ja teiste õppe- ja 

kasvatusalal töötavate isikute ametikohtadele korraldatava konkursi läbiviimise korra kooli 

hoolekogu. Kooli hoolekogu on nimetatud korra kehtestanud34. Juhime tähelepanu 

kvalifikatsiooninõuetele mittevastava tugispetsialistiga tähtajalise töölepingu sõlmimiseks 

PGS35ei anna alust. 

 

Koolis õpetavad eesti keelt teise keelena ja viivad läbi ainetunde eesti keeles üheksa õpetajat, 

kes kõik omavad nõutavat keeletaset C1. Koolis töötab õppe- ja kasvatustöö alal 28 töötajat, 

kelle keeleoskus ei vasta nõutavale tasemele B2 ning direktor, kelle keeleoskus ei vasta 

nõutavale tasemele C1. 

Juhtkonna sõnul on erinevad põhjused, miks õpetajad ei ole eesti keele eksamit sooritanud, on 

tervisega seotud põhjusi, mõned on eksamil käinud, aga ei ole seda positiivselt sooritanud. 

Koolis töötavate õpetajate vastavus riigikeeleoskuse taseme nõuetele on oluliselt madalam nii 

riigi keskmistest näitajatest kui ka Sillamäe linnas olevate koolide keskmisest (tabel 3). 
 

Tabel 3. Õpetajate vastavus riigikeeleoskuse taseme nõuetele. 

Õppeasutus 2018 2019 2020 2021 

 

Sillamäe Vanalinna Kool 

 

45,83 

 

46,67 

 

46,81 

 

46,7 

 

Sillamäe koolide keskmine 

 

48,28 

 

48,65 

 

50 

 

49,5 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 
 

Teises keeles õpetamise metoodikakursusel perioodil 2017–2022 on osalenud viis õpetajat, 

neist kolm on ühinenud pilootprojektiga „Professionaalne eestikeelne õpetaja põhikoolis". 

PGSi36 kohaselt tagatakse vajaduse korral õpilasele koolis tasuta vähemalt eripedagoogi, 

logopeedi, psühholoogi ja sotsiaalpedagoogi (edaspidi tugispetsialistid) teenus. 

Tugispetsialistide teenuse rakendamiseks peab looma võimalused kooli pidaja ning teenuse 

rakendamist korraldab direktor. Koolis töötavatest tugispetsialistidest omavad nõutavat 

kvalifikatsiooni37 koolipsühholoog ja eripedagoog, kes täidab ka logopeedi ülesandeid. 

Sotsiaalpedagoogil puudub erialane kõrgharidus või sotsiaalpedagoogi kutse, ta on töötanud 

sotsiaalpedagoogina alates 2007. aastast. EHISe andmetel on koolis 24 õpilasi, kes vajavad 

sotsiaalpedagoogi tuge. 

 

5.1. Ettepanekud direktorile 

5.1.1. Julgustada õpetajaid kasutama eesti keelt igapäevases asjaajamises ja üksteisega 

suhtlemises, et arendada eesti keele rääkimise oskust ja täiendada kasutatavat sõnavara. 

                                                 
32 PGS, § 74 lg 7. 
33 PGS, § 74 lg 11 p 8. 
34 Hoolekogu 28.05.2021otsus nr 1.1-6/4. 
35 PGS, § 74 lg 7. 
36 PGS, § 37 lg 1. 
37 Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja 

tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lg 2. 
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5.1.2. Julgustada ja toetada õpetajaid kasutama individuaalseid ressursse (osalema koolitustel, 

kasutama eestikeelset meediat), ületamaks keelebarjääre ja saavutamaks eesti keele 

oskus nõutaval tasemel. Eesti keelt vajalikul tasemel valdavate pedagoogide vähesus ei 

võimalda kvaliteetselt eesti keeles aineid õpetada. Kui õpetajad ei osale ise aktiivselt 

Eesti ühiskonnas ja eesti keeleruumis, on neil keeruline ka lapsi sellesse kaasata ning 

näidata lastele võimalusi end Eestis teostada. 

5.1.3. Suunata õpetajaid üksteiselt õppimisele, osalema partnerkoolide õppeprotsessis ning 

suvelaagrites, lisaks pakkuda individuaalset tuge, sh mentorlust õpetajatele, kes 

soovivad erinevaid metoodikaid õppeprotsessis kasutada ja eesti keele oskust arendada. 

Keeleõppeplaani võivad kuuluda sellised tegevused nagu keelekursused, keeleklubid, 

mentorõpe, tööjõuvahetused, koolivahetused, stažeerimised jms. Keeleõppe tegevuste 

toetamise tingimusteks on õppija motivatsioon, aktiivne osalus, vastutus ja õpitulemuste 

saavutamisele orienteeritus. 

5.1.4. Leida õpetajatele võimalus osaleda eesti keele kui võõrkeele metoodikaalasel koolitusel 

(sh aktiivne eesti keele kasutus); aktiivõppe võtete kasutamisel (nt paaris- või rühmatöö 

puhul) on õpetaja roll jälgida ja juhendada protsessi klassis. Eesti keele õpetajate 

täienduskoolituste planeerimisel eelistada neid koolitusi, kus õpetajatel on võimalik 

suhelda eesti keeles. 

5.1.5. Võimaldada kõigile õpetajatele osaleda lõimitud aine- ja keeleõpe koolitustel, et 

õpetajatel oleks teadmisi ja oskusi lõimitud keeleõppe läbiviimiseks. 

5.1.6. Koostada koostöös pidajaga õpetajate ja tugispetsialistide tööle värbamiseks 

motivatsioonipakett, mille rakendamine hõlbustaks õpetajate ametikohtade täitmist. 

 

5.2. Ettekirjutused pidajale 

5.2.1. Tagamaks koolis töötavate õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavus 

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetes 6 ja 7 esitatud nõuetele, tagada koolis 

konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate ametikohtadele, kellel 

on olemas nõutav tasemeharidus, kuid puudub õpetajakutse, juhul, kui töötajale ei ole 

omistatud õpetajakutset hiljemalt 01.04.2023. Täitmise tähtaeg: 01.07.2023. 

5.2.2. Tagada koolis sotsiaalpedagoogi teenuse osutamine kvalifikatsiooninõuetele vastava 

tugispetsialisti poolt, lähtudes põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 37 lõikest 2 ning 

haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, 

õpetajate ja tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lõikest 3. Täitmise tähtaeg: 

01.07.2023. 

5.2.3. Tagada Eesti hariduse infosüsteemi kantud andmete õigsus, lähtudes Vabariigi 

Valitsuse 05.08.2004. a määruse nr 265 „Eesti hariduse infosüsteemi asutamine ning 

põhimäärus“ § 6 lõikest 2 ja § 18 lõike 1 punktides 17, 21 ja 23 sätestatust vastavalt 

käesoleva õiendi punktis 5 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg: alates õiendi 

teatavakstegemisest, tõendavate dokumentide esitamise tähtaeg 01.08.2022. 

 

 


